—Aeccuride

Installation Guide
Einbauanleitung
Guide d'installation

Guia de instalacion

Guida all’installazione

Installationsanvisningar

227/60 kg
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sL [ TR [ A B C D E F § H J K M N P Q R
Dz9301-0012{304.8|304.8| - - - - - [153.9]179.3[198.4[217.4| - - - [203.2]260.4[279.4
DZ9301-0014{355.6 | 355.6 | - - - - - [204.7]230.1 24922682 - B - |254.0[311.2[330.2
DZ9301-0016| 406.4 | 406.4 | 127.0| - - - - [255.5/280.9[299.9[319.0] - - — [304.8[361.9(381.0
DZ9301-0018[457.2 |457.2 [127.0| - B ~ [246.1]306.3[331.7[350.8369.8| - - — [355.6|412.8]431.8
DZ9301-0020| 508.0 | 508.0 [ 127.0 | 190.5| - ~ [296.9]357.1|382.5[401.6 |420.6| - - ~ | 406.4| 463.6|482.6
DZ9301-0022 558.8 | 558.8 | 127.0| 190.5| - ~ [347.7]407.9(4333[452.4|471.4| - - ~ |457.2[514.4|533.4
DZ9301-0024| 609.6 | 609.6 | 127.0 | 190.5| - ~ |398.5|458.7 | 484.1|503.2 |522.2| - - ~ | 508.0] 565.2 | 584.2
DZ9301-0026| 660.4 | 660.4 | 127.0| 190.5| - ~ |449.3|509.5]534.9|553.9|573.0] - - ~ [558.8]|615.9]635.0
DZ9301-0028[711.2 | 711.2 | 127.0]190.5| - ~ [550.1|560.3]585.7]604.8|623.8| - B ~ | 609.6| 666.8]|685.8
DZ9301-0030| 762.0 | 762.0 | 127.0| 190.5|368.3| - |550.9|611.1|636.5|655.6|674.6|2349| - |501.6|660.4|717.6|736.6
DZ9301-0032{ 812.8|812.8 | 127.0|190.5|368.3| - |601.7]|661.9|687.3|706.4|725.4]|234.9]|393.7|552.5|711.2| 768.4|787.4
DZ9301-0034| 863.6 | 863.6 | 127.0 | 190.5 | 368.3 | 469.9 | 652.5 | 712.7 | 738.1 | 757.2 | 776.2 | 234.9| 419.1 | 603.3 | 762.0| 819.2 | 838.2
DZ9301-0036| 914.4 | 914.4 | 127.0 | 190.5 | 368.3 | 520.7 | 703.3 | 763.5 | 788.9 | 807.9 | 827.0 | 234.9 | 444.5 | 654.1 | 812.8 | 870.0 | 889.0
DZ9301-0040{1016.0[1016.0 127.0 | 190.5 | 368.3 | 520.7 | 804.9 | 865.1 | 890.5 | 909.6 | 928.6 | 235.0 | 546.1 | 755.7 | 914.4| 971.6|990.6
DZ9301-0048[1219.2[1219.2[ 127.0 | 190.5 | 368.3 | 520.7 [1008.1]1068.3|1093.7|1112.8[1131.8| 234.9 | 596.9 | 958.8 [1117.6|1174.8]1193.8
DZ9301-0060[1524.0[1524.0] 127.0 ] 190.5 | 368.3 | 520.7 [1312.9]1373.1]1398.5[1417.6|1436.6| 234.9 | 596.9 | 958.0 |1422.4{1479.6{1498.6
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9301 —Accuride
o 9301

All fixings positions must be used to achieve maximum
load rating.

Es sind alle Befestigungspositionen zu verwenden,
damit der maximale Lastwert erzielt wird.

Tous les points de fixation doivent étre utilisés pour obtenir
la charge maximale.

Per ottenere il massimo carico nominale, devono essere
usate tutte le posizioni di fissaggio.

Todas las posiciones de fijacion deben ser usadas
para se conseguir la capacidad méaxima de carga.
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Alla fasthal bér anvandas for att uppnd max belastning.

Accuride International Ltd. Accuride International GmbH
Liliput Road, Brackmills Industrial Estate, Northampton Postfach 1464, D-65573 Diez/Lahn, Germany
NN4 7AS, United Kingdom. Werner-von-Siemens-Str. 16-18,
Tel: +44 (0) 1604 761111 Fax: +44 (0) 1604 767190 D-65582 Diez/Lahn
E-mail: saleseurope@accuride.com Tel:+ 49 (0) 6432 608-0
www.accuride-europe.com Fax:+ 49 (0) 6432 608-320
If you require further assistance, please contact your distribution o Qualora necessitaste di ulteriore assistenza, contattate il fornitore o il vostro
agent or supplier. agente.
Accuride reserve the right to alter specifications without notice. Accuride si riserva il diritto di apportare modifiche senza ulteriore

comunicazione.
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Ihren Vertriebspartner.

Technische Anderungen vorbehalten. Si necesita mas ayuda, pongase en contacto con su agente de distribucion o
proveedor.
o Pour de plus amples renseignements, veuillez contacter votre Accuride se reserva el derecho de alterar las especificaciones sin aviso previo.
distributeur.
Accuride se réserve le droit de modifier les spécifications sans 0 Om det kravs mer hjalp, var vanlig kontakta distributionsombud eller
préavis. leverantor.

Accuride reserverar sig for ev konstruktionsandringar.




